Vyhodnotenie medzirezortného pripomienkového konania
Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 136/2000 Z. z. o hnojivách v znení neskorších predpisov a o zmene zákona č. 188/2003 Z. z. o aplikácii čistiarenského kalu a dnových sedimentov do pôdy a o doplnení zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov 
	Spôsob pripomienkového konania
	

	Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných
	50/1

	Počet vyhodnotených pripomienok
	50

	
	

	Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	40/1

	Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	5/0

	Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	5/0

	
	

	Rozporové konanie (s kým, kedy, s akým výsledkom)
	

	Počet odstránených pripomienok
	

	Počet neodstránených pripomienok
	


Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov
	Č.
	Subjekt
	Pripomienky do termínu
	Pripomienky po termíne
	Nemali pripomienky
	Vôbec nezaslali

	1 .
	Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	2 .
	Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	3 .
	Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	4 .
	Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky 
	5 (5o,0z) 
	 
	 
	 

	5 .
	Úrad pre verejné obstarávanie 
	 
	 
	x 
	 

	6 .
	Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	7 .
	Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	8 .
	Generálna prokuratúra Slovenskej republiky 
	6 (6o,0z) 
	 
	 
	 

	9 .
	Protimonopolný úrad Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	10 .
	Republiková únia zamestnávateľov 
	 
	 
	 
	x 

	11 .
	Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	12 .
	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	13 .
	Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 
	 
	 
	 
	x 

	14 .
	Centrum pre medzinárodnoprávnu ochranu detí a mládeže 
	 
	 
	 
	x 

	15 .
	Národný bezpečnostný úrad 
	 
	 
	x 
	 

	16 .
	Podpredseda vlády SR pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny 
	 
	 
	 
	x 

	17 .
	Konfederácia odborových zväzov Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	18 .
	Asociácia zamestnávateľských zväzov a združení Slovenskej republiky 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	19 .
	Najvyšší súd Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	20 .
	Národná banka Slovenska 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	21 .
	Európske spotrebiteľské centrum 
	 
	 
	 
	x 

	22 .
	Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	23 .
	Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	24 .
	Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 
	6 (6o,0z) 
	 
	 
	 

	25 .
	Ministerstvo financií Slovenskej republiky 
	2 (2o,0z) 
	 
	 
	 

	26 .
	Ministerstvo školstva Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	27 .
	Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	28 .
	Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
	9 (9o,0z) 
	 
	 
	 

	29 .
	Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	30 .
	Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	31 .
	Štátny dopravný úrad 
	 
	 
	 
	x 

	32 .
	Odbor aproximácie práva sekcie vládnej legislatívy Úradu vlády SR 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	33 .
	Úrad vlády Slovenskej republiky 
	4 (4o,0z) 
	 
	 
	 

	34 .
	Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	35 .
	Štatistický úrad Slovenskej republiky 
	4 (4o,0z) 
	 
	 
	 

	36 .
	Odbor Centrálneho verejného obstarávania 
	 
	 
	 
	x 

	37 .
	Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky 
	9 (8o,1z) 
	 
	 
	 

	38 .
	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	39 .
	Úrad pre reguláciu sieťových odvetví 
	 
	 
	x 
	 

	
	SPOLU
	50 (49o,1z) 
	0 (0o,0z) 
	15 
	11 



Vyhodnotenie vecných pripomienok je uvedené v tabuľkovej časti.

	Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke:

	O – obyčajná
	A – akceptovaná

	Z – zásadná
	N – neakceptovaná

	
	ÈA – čiastočne akceptovaná


	Subjekt
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia

	ÚNMS SR 
	Čl. I, bod 2. 

Predkladateľovi navrhujeme upraviť znenie § 2 ods. 3 iba vložením slova "pôdy" za slovo "hnojenie" a nie citovaním celého ustanovenia. 
Odôvodnenie: Podľa Legislatívnych pravidiel vlády SR má byť zákon okrem iného stručný. Z toho dôvodu považujeme uvádzanie celého znenia odseku za zbytočné, nakoľko navrhované znenie sa od súčasného znenia líši len jedným slovom. 
	O 
	A 
	 

	ÚNMS SR 
	Čl. I, bod 9. 

V navrhovaných zneniach odsekov 3 a 4 predkladateľovi navrhujeme nahradiť spojky "a" spojkami "alebo". 
Odôvodnenie: navrhované znenie môžno interpretovať tak, že hnojivo sa nesmie uvádzať do obehu iba v prípade, ak bol certifikát hnojiva zrušený z dôvodu uvedeného v § 7 ods. 1 písm. b) a súčasne z dôvodu uvedeného v § 7 ods 1. písm. c) a teda, že tieto podmienky musia byť splnené kumulatívne. 
	O 
	A 
	 

	ÚNMS SR 
	Čl. 1, bod 3, § 3a ods. 2 písm. a) 

Predkladateľovi navrhujeme, aby pri fyzickej osobe-podnikateľovi neboli požadované identifikačné údaje miesto trvalého pobytu a rodné číslo, ale namiesto toho identifikačné údaje, aké vyžaduje od fyzickej osoby-podnikateľa Obchodný zákonník, ktorý upravuje postavenie podnikateľov a to miesto podnikania a identifikačné číslo, ak je pridelené. 
Odôvodnenie: Podľa § 3a ods. 2 obchodného zákonníka (zákon č. 513/1991 Zb.) je každý podnikateľ povinný v písomnom úradnom styku uvádzať obchodné meno, sídlo alebo miesto podnikania, právnu formu právnickej osoby a identifikačné číslo, ak je pridelené. Ak má byť povolenie na používanie sekundárnych zdrojov živín na pôde vydané fyzickej osobe ako podnikateľovi, je potrebné uviesť identifikačné údaje, ktoré od podnikateľa vyžaduje Obchodný zákonník. 
	O 
	A 
	 

	ÚNMS SR 
	Všeobecne 

Predkladateľovi navrhujeme v texte navrhovaného zákona používať jednotné číslo. 
Odôvodnenie: Používanie jednotného čísla pri tvorbe právnych predpisov vyžadujú Legislatívne pravidlá vlády SR v prílohe č. 2 bod 3. Pri používaní množného čísla, tak ako je to napr. v bodoch 13, 14, a 15 navrhovaného znenia zákona môže dôjsť k mylnému výkladu, že povinnosť viesť evidenciu (podľa bodu 13) majú podnikatelia ako celok, pričom zámerom zákona je uložiť túto povinnosť každému podnikateľovi jednotlivo. 
	O 
	A 
	 

	ÚNMS SR 
	Čl. 1 bod 3, § 3a ods. 2 písm. b) 

Navrhovateľovi odporúčame upresniť obsah pojmu "forma podnikania", ktorý nie je definovaný ani v texte samotného zákona, ani v dôvodovej správe. Taktiež odporúčame nevyžadovať od podnikateľov overený doklad. 
Odôvodnenie: Údaje týkajúce sa podnikateľov sú prístupné v obchodnom registri, v živnostenskom registri, alebo v inej evidencii ustanovenej osobitným zákonom, vyžadovať overený doklad preto napomáha byrokracii bez toho, aby to malo reálny prínos. 
	O 
	A 
	 

	GP SR 
	K bodu 3 

V § 3a ods. 1 doplniť, o akého producenta ide a vzhľadom na ďalší text zaviesť legislatívnu skratku „(ďalej len „žiadateľ“)“. 
	O 
	A 
	
Akceptované úpravou textu. 

	GP SR 
	K bodu 7 

V § 7 ods. 1 písm. b) vypustiť slovo „toto“. 
	O 
	A 
	 

	GP SR 
	K bodom 9, 13, 14, 15 a 16 

Vzhľadom na rozsah navrhovaných doplnení neodporúčame § 7 ods. 3 a 4, § 10 ods. 5, 7 a 8, § 11 ods. 6 a § 14 ods. 2 písm. a) uvádzať v úplnom znení; navrhované zmeny stačí uviesť novelizačnými bodmi podľa Prílohy č. 2 k Legislatívnym pravidlám vlády SR. 
	O 
	ČA 
	
Čiastočne akceptované úpravou textu. 

	GP SR 
	K bodu 10 

V § 9 písmeno e) formulačne upraviť koniec textu a zosúladiť pojmy (zaslať prehľad o spotrebe hnojív, alebo poskytnúť údaje). 
	O 
	A 
	 

	GP SR 
	K bodu 11 

Úvodnú vetu upraviť podľa bodu 30 Prílohy č. 2 k Legislatívnym pravidlám vlády SR. 
	O 
	A 
	 

	GP SR 
	K bodu 17 

V § 14a ods. 2 písm. b) doplniť, o akých odvolaniach rozhoduje ministerstvo ako druhostupňový orgán.
Z odseku 3 vypustiť písm. c) z dôvodu, že postavenie kontrolného ústavu na úseku štátnej odbornej kontroly obsahuje § 14. 
	O 
	A 
	 

	AZZZ SR 
	 

Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 136/2000 Z. z. o hnojivách v znení neskorších predpisov a o zmene zákona č. 188/2003 Z. z. o aplikácii čistiarenského kalu a dnových sedimentov do pôdy a o doplnení zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov:
1. V § 4 ods. 1 v druhej vete sa slová „Ústredný kontrolný a skúšobný ústav poľnohospodársky (ďalej len „kontrolný ústav“), ako právnická osoba, ktorej zriaďovateľom je Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky (ďalej len „ ministerstvo)“ nahrádzajú slovami „kontrolný ústav“. 
Chýbala úvodzovka
2. Považujeme za správne doplniť bod c) ak je hnojivo prípravkom rastlín 
v odseku 1 v § 7
3. § 10 ods. 3 sa dopĺňa písmenom d), ktoré znie „nie je zabezpečená ich rovnomerná aplikácia na pozemku“ 
Treba bližšie charakterizovať pojem „rovnomerná aplikácia na pozemku“ a podľa možnosti zaviesť aj číselné vyjadrenie resp. merateľnú veličinu aby sa zákon dal aplikovať. Pre výrobcu kvalitných granulovaných hnojív akým je a.s. Duslo to môže mať význam, že by sa nekvalitný prašný dovozový tovar istým spôsobom reguloval. Nekvalitný prašný tovar má dopad nielen na ekológiu, ale aj zdravie ľudí, ktorí s takýmto hnojivom manipulujú.
4. V § 14a – Orgány štátnej správy 
v odseku (2) Ministerstvo 
a) riadi výkon štátnej správy v oblasti hnojív, pestovateľských substrátov a pôdnych pomocných látok, 
b) rozhoduje o odvolaniach 
Chýbalo označenie písmena a)
	O 
	ČA 
	
Pripomienka je čiastočne akceptovaná. V § 14a nechýba označenie písmena a). 

	NBS 
	1. V čl. I bode 11 odporúčame úvodnú vetu upraviť takto: „V § 10 sa odsek 3 dopĺňa písmenom d), ktoré znie:“. 
2. V čl. I bode 13 odporúčame slovo „ods.“ nahradiť slovom „odsek“. 
3. V čl. II v úvodnej vete odporúčame vypustiť slovo „dopĺňa“.
	O 
	A 
	 

	MV SR 
	K bodu 1
Odporúčame úpravu znenia písmena e) zákona, pretože podľa návrhu novely bude kontrolný ústav plniť nielen úlohu štátnej odbornej kontroly, ale bude aj orgánom štátnej správy. To znamená, že v návrhu sa bod 1 nahradí dvoma bodmi: 
a) v § 1 písmeno e) znie: „e) pôsobnosť orgánov štátnej správy ....“, 
b) § 1 sa dopĺňa písmenom f), ktoré znie: „f) pokuty .....“. 
Uvedená oprava bude mať vplyv aj na bod 17 návrhu
	O 
	A 
	 

	MV SR 
	K bodu 2
V navrhovanom znení § 9 písm. e) slovo „poskytnúť“ nahradiť slovom „zaslať“ (resp. predložiť, doručiť), pretože ide o povinnosť (nie poskytovanie služby), ktorej nesplnenie je sankcionované. Zároveň vypustiť slovo „zaslaním“.
	O 
	A 
	 

	MV SR 
	K bodom 11 a 13
Úvodné vety upraviť podľa legislatívnych pravidiel vlády. 
	O 
	A 
	 

	MV SR 
	K bodu 14
V navrhovanom § 10 ods. 8 slovo „poskytnúť“ nahradiť slovom „zaslať“ (resp. predložiť, doručiť). Ide o povinnosť, ktorej nesplnenie je sankcionované.
	O 
	A 
	 

	MV SR 
	K bodu 17
Namiesto doplnenia zákona novým § 14a odporúčame novelizovať § 14 s nadpisom „Orgány štátnej správy“. Kontrolný ústav už ako orgán štátnej správy bude mať kompetenciu aj na výkon kontroly (netreba teda zdôrazňovať, že ide o „štátnu odbornú kontrolu“). 
Bod 17 upraviť takto: 
„17. §14 vrátane nadpisu znie 
„§ 14 
Orgány štátnej správy 
(1) Orgány .... 
(2) Ministerstvo .... 
(3) Kontrolný ústav .... 
(4) a v ďalších odsekoch uviesť upravené znenie § 14 zákona (výkon kontroly)....“.
	O 
	A 
	
Akceptované úpravou textu. 

	MV SR 
	K bodu 19
Upraviť znenie § 15 ods. 1 písm. b), pretože nezodpovedá zneniu povinností ustanovených § 10 ods. 5, 7 a 8. Odporúčame napr. takúto úpravu: 
„b) porušuje povinnosti podľa § 10 ods. 5, 7 a 8“.
	O 
	A 
	 

	MF SR 
	Všeobecne 

Je potrebné zosúladiť vyjadrenie k finančným vplyvom návrhu zákona vo všeobecnej časti dôvodovej správy a v doložke o posúdení vplyvov. 
	O 
	A 
	 

	MF SR 
	Všeobecne 

Návrh je potrebné zosúladiť s Legislatívnymi pravidlami vlády SR a s ich prílohami (napr. čl. I bod 7 - vypustiť slovo „toto“, body 11 a 13 - úvodnú vetu zosúladiť s bodom 55 prílohy č. 2 týchto pravidiel; čl. II - vypustiť v úvodnej vete článku slová „a dopĺňa“ a označenie novelizačného bodu). 
	O 
	A 
	 

	MZV SR 
	bod 12 

Upozorňujeme predkladateľa, že v § 10 ods. 4 zákona sa nenachádza slovo „tuhé“  
	O 
	N 
	Zákonom č. 203/2009 Z. z., ktorý v článku II novelizoval aj zákon č. 136/2000 Z. z. v znení neskorších predpisov, sa v § 10 ods. 4 nahradilo slovo " kvapalné " slovom " tuhé".  

	MO SR 
	K čl. I bodu 2 návrhu zákona  

Navrhujeme slovo „ktoré“ nahradiť slovom „ak“, keďže z navrhovaného znenia by mohlo vyplývať, že rizikové látky sú vhodné na hnojenie pôdy alebo vápnenie pôdy.  
	O 
	A 
	 

	MO SR 
	K čl. I bodu 3 návrhu zákona  

V súvislosti s povinnosťou navrhovanou v § 3a ods. 1 poukazujeme na to, že sekundárne zdroje živín nemusí aplikovať do pôdy nevyhnutne tá istá osoba, ktorá ich aj vyprodukovala. Taktiež pojem „producent“ nie je v návrhu zákona bližšie vymedzený a nie je zrejmý ani rozdiel medzi touto povinnou osobou a výrobcom, ktorý je uvedený v novelizovanom zákone. Odporúčame preto precizovať povinnú osobu a v nadväznosti na ňu upraviť aj navrhovanú povinnosť, napr. slová „používanie sekundárnych zdrojov živín na pôde“ nahradiť slovami „uvádzanie sekundárnych zdrojov živín do obehu“. V nadväznosti na tieto zmeny ustanovenia § 3a navrhujeme precizovať aj jeho názov a umiestnenie v rámci novelizovaného zákona, ako aj vypustiť čl. I bod 21 návrhu zákona. 
V § 3a ods. 2 písm. c) až e) odporúčame doplniť, čoho sa požadované údaje týkajú. V navrhovanom § 3a ods. 2 odporúčame vypustiť písmeno f), keďže z definície pojmu „sekundárne zdroje živín“ vyplýva, že tieto látky by nemali obsahovať rizikové prvky.
	O 
	ČA 
	
Producent čistiarenského kalu a producent dnových sedimentov je uvedený už v zákone č. 203/2009 Z.z. V navrhovanom § 2 ods. 3 sa doplnilo znenie "neobsahujúce nadlimitné rizikové prvky alebo rizikové látky. 

	MO SR 
	K čl. I bodom 7 a 8 návrhu zákona  

Odporúčame dať navrhovanú úpravu § 7 ods. 1 do súladu s bodom 5 prílohy č. 2 k Legislatívnym pravidlám vlády SR. Keďže spojka „alebo“ sa v rámci alternatív dáva iba medzi dve posledné možnosti, je potrebné vypustiť túto spojku z § 7 ods. 1 písm. a) novelizovaného zákona.  
	O 
	A 
	 

	MO SR 
	K čl. I bodu 9 návrhu zákona  

V navrhovanom § 7 ods. 4 odporúčame upraviť náležitosti rozhodnutia o zrušení certifikátu hnojiva tak, aby sa neuvádzali ako alternatívy stiahnutie hnojiva z obehu a jeho likvidácia podľa osobitného predpisu.  
	O 
	N 
	Znenie uvedené v § 7 ods.1 písm. b) a c) je iné ako znenie uvedené v § 7 ods. 1 písm. a). 

	MO SR 
	K čl. I bodu 10 návrhu zákona  

Odporúčame precizovať aj úvodnú vetu § 9 tak, aby povinnosť poskytnúť údaje podľa písmena e) sa vzťahovala len na tie fyzické osoby alebo právnické osoby, ktoré skladujú hnojivá. V úvodnej vete § 9 navrhujeme napr. slovo „ktoré“ nahradiť slovom „ak“. V prípade ponechania platného znenia úvodnej vety § 9 by sa povinnosť poskytnúť informácie o počte hospodárskych zvierat podľa navrhovaného § 9 písm. e) mohla vzťahovať napr. na každú fyzickú osobu obhospodarujúcu poľnohospodársku pôdu.  
	O 
	N 
	Navrhované znenie vyplýva z aplikačnej praxe. 

	MO SR 
	K čl. I bodu 13 návrhu zákona  

Slová „ďalších látok organického alebo anorganického pôvodu (ďalej len „sekundárne zdroje živín“) do“ navrhujeme nahradiť slovami „sekundárnych zdrojov živín na“. Ďalší text odporúčame uviesť v správnom gramatickom tvare. V nadväznosti na definíciu pojmu „sekundárne zdroje živín“ v čl. I bode 2 návrhu zákona nemožno zaviesť aj legislatívnu skratku pre ten istý pojem v čl. I bode 13 návrhu zákona.  
	O 
	A 
	 

	MO SR 
	K čl. I bodu 14 návrhu zákona  

Keďže zmena § 10 ods. 7 sa týka iba vypustenia slov „bilanciu pôdnej organickej hmoty a“, odporúčame novelizačný bod zjednodušiť a namiesto nového znenia tohto ustanovenia navrhujeme uviesť iba vypustenie týchto slov. V navrhovanom § 10 ods. 8 odporúčame prehodnotiť slová „v požadovanej štruktúre“, keďže sa vypúšťa vyžiadanie údajov zo strany kontrolného ústavu.  
	O 
	ČA 
	V § 10 ods. 7 bol text upravený. V § 10 ods. 8 boli vypustené slová v "požadovanej štruktúre". 

	MO SR 
	K čl. I bodu 15 návrhu zákona  

Keďže úprava § 11 ods. 6 sa týka iba doplnenia slov „a pri výkone kontroly“, odporúčame novelizačný bod zjednodušiť a namiesto nového znenia tohto ustanovenia navrhujeme uviesť iba doplnenie týchto slov. V prípade ponechania znenia celého § 11 ods. 6 navrhujeme slová „a samosprávy obcí“ nahradiť slovami „a obce“, keďže povinnosť nebudú plniť jednotlivé orgány obcí ako napr. obecné zastupiteľstvo, ale obec ako celok.  
	O 
	A 
	 

	MO SR 
	K čl. I bodu 17 návrhu zákona  

V navrhovanom § 14a ods. 2 písm. b) odporúčame konkretizovať odvolania, o ktorých rozhoduje Ministerstvo pôdohospodárstva SR. Konkrétne odporúčame na konci tohto ustanovenia pripojiť tieto slová: „proti rozhodnutiam“. Ďalej navrhujeme uviesť orgán štátnej správy, ktorý napadnuté rozhodnutie vydal, ako aj oblasť, ktorého sa napadnuté rozhodnutie týka. 
V § 14a ods. 3 písm. g) navrhujeme vypustiť slová „pestovateľských substrátoch a pôdnych pomocných látkach“, príp. v návrhu zákona doplniť príslušnú právnu úpravu týkajúcu sa ich certifikácie.
	O 
	ČA 
	
Text bol čiastočne zapracovaný. 

	OAP SVL ÚV SR 
	K čl. II bod 1 

Vzhľadom na to, že osobitné predpisy uvedené v prílohe č. 1 sú smernice, ktoré sú prebraté do právneho poriadku SR, je potrebné ustanovenie § 10 ods. b) zákona č. 188/2003 Z. z. o aplikácii čistiarenského kalu a dnových sedimentov do pôdy a o doplnení zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov preformulovať tak, aby odkazovalo na právne predpisy SR, do ktorých sú predmetné smernice transponované. To znamená, že ministerstvá pôdohospodárstva a životného prostredia by mali vypracovávať správu o spôsobe vykonávania právnych predpisov SR, ktorými sa preberajú právne akty Európskych spoločenstiev uvedené v prílohe č. 1. 
	O 
	A 
	
Akceptované úpravou textu. 

	ÚV SR 
	k oznamu o začatí pripomienkového konania
V ozname o začatí pripomienkového konania odporúčame vypustiť duplicitne použitý výraz "v znení neskorších predpisov". 
	O 
	A 
	 

	ÚV SR 
	k názvu materiálu 

V názve odprúame vypustiť duplicitne použitý výraz "v znení neskorších predpisov".
	O 
	A 
	 

	ÚV SR 
	k názvu vlastného zákona 

V názve odporúčame vypustiť duplicitne použitý výraz "v znení neskorších predpisov".
	O 
	A 
	 

	ÚV SR 
	ku Komuniké (Návrh) 

Slovo "návrhu" odporúčame opraviť na "návrh".
	O 
	A 
	 

	ŠÚ SR 
	Čl. I bod 6 

pripojený text odporúčame ukončiť „.....na ochranu rastlín“. 
	O 
	A 
	 

	ŠÚ SR 
	Čl. I bod 13 

úvodnú vetu odporúčame upraviť „V §10 odsek 5 znie:“. 
	O 
	A 
	 

	ŠÚ SR 
	Čl. I bod 21 

vetu odporúčame ukončiť „producentovi,“. 
	O 
	A 
	
Akceptované úpravou textu. 

	ŠÚ SR 
	Čl. II 

Zo záveru úvodnej vety k čl. II odporúčame vypustiť slová „a dopĺňa“.  
	O 
	A 
	 

	MŽP SR 
	Čl. II; bod 1; § 10 písmeno b)  

Žiadame vypustiť z návrhu zákona novelizačný bod 1. Článok II, ktorý znie:
„b) spolupracuje s ministerstvom životného prostredia na vypracovaní správy o spôsobe vykonávania osobitných predpisov uvedených v prílohe č.1; správu predkladá ministerstvo životného prostredia v trojročných intervaloch Európskej komisii do deviatich mesiacov po ukončení trojročného obdobia.“
Trváme na ustanovení §10 písm. b) v platnom znení zákona č. 188/2003 Z. z. o aplikácii čistiarenského kalu a dnových sedimentov do pôdy a o doplnení zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
b) v spolupráci s ministerstvom životného prostredia vypracúva a v trojročných intervaloch predkladá Európskej komisii správu o spôsobe vykonávania osobitných predpisov uvedených v prílohe č. 1; správa sa predkladá do deviatich mesiacov po ukončení trojročného obdobia, za ktoré je správa vypracovaná.“
Odôvodnenie: 
V platnom znení zákona č.188/2003 Z.z. je povinnosť podávať správy daná Ministerstvu pôdohospodárstva SR, čo vyplýva z gestorstva Smernice Rady č. 86/278/EHS, ktorá je transportovaná do zákona č. 188/2003 Z. z. o aplikácii čistiarenského kalu a dnových sedimentov do pôdy a o doplnení zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
Navrhnutou úpravou by prešli povinnosti podávania správ vyplývajúce zo smernice, ktorá je v gescii Ministerstva pôdohospodárstva SR na Ministerstvo životného prostredia SR. Z uvedeného vyplýva, že predkladať správy podľa uvedeného zákona v súlade s transponovanou smernicou je v kompetencii Ministerstva pôdohospodárstva SR. Ministerstvo životného prostredia SR vypracováva podklady k správe.
	Z 
	A 
	Na rozporovom konaní medzi ministerstvom pôdohospodárstva a ministerstvom životného prostredia, ktoré sa uskutočnilo 19.novembra 2009, bolo dohodnuté toto spoločne odsúhlasené znenie: 
"Zákon č. 188/2003 Z. z. o aplikácii čistiarenského kalu a dnových sedimentov do pôdy a o doplnení zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v znení zákona č. 364/2004 Z. z. a zákona č. 203/2009 Z. z. sa mení takto: 
V § 10 písmeno b) znie:(Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky) 
b) vypracúva v spolupráci s ministerstvom životného prostredia dotazník o používaní čistiarenských kalov a dnových sedimentov v poľnohospodárstve, ako súčasť sektorovej správy za oblasť odpadov,“. 
Zapracovaním tohto spoločne odsúhlaseného znenia bol rozpor odstránený. 

	MŽP SR 
	v § 3a ods. 2 písm. e)  

navrhujeme slová „hodnota pH, celkového obsahu dusíka“ nahradiť slovami „hodnotu pH, celkový obsah dusíka“, 
	O 
	A 
	 

	MŽP SR 
	k § 10 ods. 4  

vypúšťa sa slovo „tuhé“, ale toto slovo sa v danom paragrafe nenachádza 
	O 
	N 
	Pripomienku nie je možné akceptovať, pretože zákonom č. 203/2009 Z. z. sa v článku II novelizoval aj zákon č. 136/2000 Z. z. o hnojivách v znení neskorších predpisov, ktorým sa v § 10 ods. 4 slovo "kvapalné" nahradilo slovom " tuhé". 

	MŽP SR 
	bod 24. 

v bode 24. predloženého materiálu chýba pred číslom 17 znak „§“ 
	O 
	A 
	 

	MŽP SR 
	všeobecnú a osobitnú časť dôvodovej správy navrhujeme spojiť do jedného dokumentu 
	O 
	N 
	Všeobecná časť dôvodovej správy a osobitná časť dôvodovej správy je uvedená v členení podľa Portálu právnych predpisov. 

	MŽP SR 
	Osobitná časť, K čl. I, K bodu 2; K bodu 18; K bodom 19 až 22 

v osobitnej časti dôvodovej správy, v bode 2 navrhujeme nahradiť slová „vzhľadom k nárastu“ slovami „vzhľadom na nárast“, taktiež v bode 18 a 19 až 22 „vzhľadom k zmene“ nahradiť výrazom „vzhľadom na zmenu" 
	O 
	A 
	 

	MŽP SR 
	Osobitná časť, K čl. I; K bodu 11 

v bode 11 osobitnej časti dôvodovej správy a v doložke o posúdení vplyvov navrhujeme nahradiť výraz „spodných vôd“ výrazom „podzemných vôd" 
	O 
	A 
	 

	MŽP SR 
	Doložka o posúdení vplyvov, bod 2 

v doložke o posúdení vplyvov, v bode 2 navrhujeme v predposlednom riadku vložiť pred slovo „doba“ slovo „dlhšia“ 
	O 
	A 
	 

	MŽP SR 
	Text nadpisu 

Text nadpisu „Návrh zákona z ...2009, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 136/2000 Z.z. o hnojivách...“ navrhujeme opraviť – na konci odstrániť 2x sa opakujúci text „v znení neskorších predpisov 
	O 
	A 
	 

	MDPT SR 
	bodu 2. § 2 ods. 3 

upraviť text, pretože navrhovaný text je identický s platným textom ustanovenia. 
	O 
	A 
	
Akceptované úpravou textu. 
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